Cent mille fois Etienne du Tertre

Source : Livre VIII de 25 chansons nouvelles a 4 parties---Paris---N.du Chemin---1550.
Editor : André Vierendeels (29/03/18).
Notes : Original clefs : C1, C3, C3, F3

Original note values have been halved

Editorial accidentals above the staff

Square brackets indicate ligatures

Dotted bracket indicates black notes

m30 in T2 : "F" notated as "E" in original print
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